1

00:00:17,800 --> 00:00:19,320

Esta es una historia real

2

00:00:19,360 --> 00:00:22,000

y la voy a contar

tal y como ocurrió.

3

00:00:24,120 --> 00:00:26,360

Hace algún tiempo

asistí en Valencia

4

00:00:26,400 --> 00:00:29,800

a una subasta informal

de antigüedades.

5

00:00:30,560 --> 00:00:33,720

Aquella noche

salió a la venta un bolso.

6

00:00:34,800 --> 00:00:38,080

Hice la primera puja por él,

para animar un poco el ambiente,

7

00:00:38,120 --> 00:00:39,960

pero nadie más lo quiso,

8

00:00:40,000 --> 00:00:43,920

así que me lo tuve que quedar

por la oferta inicial.

9

00:00:59,960 --> 00:01:02,320

A la mañana siguiente las vi.

10

00:01:02,360 --> 00:01:04,960

Dentro del bolso

había muchos papeles viejos y,

11

00:01:05,000 --> 00:01:07,840

entre ellos, dos cartas

metidas en sus sobres,

12

00:01:07,880 --> 00:01:10,480

con sello, pero sin enviar.

13

00:01:11,840 --> 00:01:15,240

"2 de junio de 1946.

14

00:01:15,280 --> 00:01:18,560

Querido amigo:

Cuando recibas la presente,

15

00:01:18,600 --> 00:01:21,160

yo ya habré dejado de existir.

16

00:01:21,200 --> 00:01:25,840

Es la manera más fácil y rápida

de poner fin a mis sufrimientos.

17

00:01:25,880 --> 00:01:28,680

Todas las cosas que me ocurrieron,

18

00:01:28,720 --> 00:01:33,600

la muerte de mi mujer,

los siete años de prisión,

19

00:01:33,640 --> 00:01:36,400

la terrible suerte de mi familia

20

00:01:36,440 --> 00:01:39,040

han roto mi voluntad.

21

00:01:39,840 --> 00:01:42,120

Ni el cariño de Lolita,

22

00:01:42,160 --> 00:01:44,560

ni la seguridad

de que la situación de España

23

00:01:44,600 --> 00:01:47,720

va a sufrir pronto

el cambio que yo tanto anhelaba,

24

00:01:47,760 --> 00:01:49,760

ni la posibilidad

de que me concedan

25

00:01:49,800 --> 00:01:52,480

la autorización

para vivir en España,

26

00:01:52,520 --> 00:01:56,600

nada de estas cosas

me conmueven ya, ni ilusionan.

27

00:01:57,200 --> 00:02:00,520

No te impresiones mucho

por mi muerte.

28

00:02:00,560 --> 00:02:03,880

En Belsen, en otros campos

y en la guerra

29

00:02:03,920 --> 00:02:07,760

han muerto millones de hombres

que valían muchísimo.

30

00:02:07,800 --> 00:02:10,160

No se pierde nada

cuando muere un hombre

31

00:02:10,200 --> 00:02:12,720

tan insignificante como yo.

32

00:02:12,760 --> 00:02:16,640

Recibe el último abrazo."

33

00:02:22,280 --> 00:02:24,760

No podía creer

lo que estaba leyendo.

34

00:02:24,800 --> 00:02:27,400

¿Quién escribió las dos cartas?

35

00:02:27,440 --> 00:02:29,880

¿Qué le llevó

a querer quitarse la vida?

36

00:02:29,920 --> 00:02:32,000

¿A qué se refiere

con la autorización

37

00:02:32,040 --> 00:02:35,400

para vivir en España?

¿Quién es Lolita? Y sobre todo:

38

00:02:35,440 --> 00:02:39,520

¿Por qué estaban las dos cartas

juntas y sin enviar?

39

00:02:41,000 --> 00:02:45,000

Las cartas no tienen remitente

y del autor solo sé su nombre:

40

00:02:45,040 --> 00:02:47,000

Mariano.

41

00:02:48,560 --> 00:02:51,440

Con este documental

quiero descubrir la historia

42

00:02:51,480 --> 00:02:53,520

que hay detrás de estas dos cartas

43

00:02:53,560 --> 00:02:56,080

y reconstruir

cómo llegaron hasta mí.

44

00:02:56,120 --> 00:02:59,400

Con un poco de suerte, tal vez

pueda llevarlas hasta su destino

45

00:02:59,440 --> 00:03:03,120

y concluir el viaje

que iniciaron hace casi 70 años.

46

00:03:10,400 --> 00:03:12,720

Lo primero que debo hacer

es confirmar

47

00:03:12,760 --> 00:03:15,120

que las cartas son auténticas.

48

00:03:15,160 --> 00:03:18,160

No sabemos quién es el autor.

49

00:03:18,200 --> 00:03:21,360

Lo que sí que te puedo decir

es que las dos cartas

50

00:03:21,400 --> 00:03:24,600

están realizadas

por la misma persona.

51

00:03:24,640 --> 00:03:27,640

De esto no tengo

ningún tipo de duda.

52

00:03:27,680 --> 00:03:31,880

Tanto de la ubicación

que tienen las letras,

53

00:03:31,920 --> 00:03:33,800

su distribución,

54

00:03:33,840 --> 00:03:37,680

la inclinación ligeramente

hacia la derecha...

55

00:03:38,760 --> 00:03:42,560

También he hecho una comprobación

de lo que es cómo están doblados

56

00:03:42,600 --> 00:03:47,440

y dentro del sobre cómo estarían

y realmente coincide.

57

00:03:47,480 --> 00:03:50,680

Es decir, pienso que

han estado cerrados mucho tiempo

58

00:03:50,720 --> 00:03:54,280

y han estado realmente

muy, muy bien conservados.

59

00:03:59,800 --> 00:04:02,720

Ha pasado bastante tiempo

desde la noche de la subasta,

60

00:04:02,760 --> 00:04:05,800

pero tal vez Alfredo me puede decir

dónde consiguió el bolso

61

00:04:05,840 --> 00:04:07,840

y los papeles de su interior.

62

00:04:07,880 --> 00:04:09,760

¿Sabes lo que pasa, Sergi?

63

00:04:09,800 --> 00:04:11,480

Que es que hace mucho tiempo.

64

00:04:13,920 --> 00:04:16,800

Entonces, claro, yo compro

muchos pisos, de herencias,

65

00:04:16,840 --> 00:04:19,160

de gente que se va a vivir

a una casa más pequeña

66

00:04:19,200 --> 00:04:21,800

porque son más mayores,

a veces hasta de embargos.

67

00:04:21,840 --> 00:04:23,960

Yo no sé de qué piso

ha sido ese bolsito.

68

00:04:24,000 --> 00:04:26,320

Si me dijeras que es

una pieza muy importante,

69

00:04:26,360 --> 00:04:28,520

un cuadro con firma y tal,

pues sí que...

70

00:04:28,560 --> 00:04:30,640

Pero claro,

una cosa que los precios son

71

00:04:30,680 --> 00:04:33,760

lo que le puedas sacar...

Entonces, es imposible.

72

00:04:34,960 --> 00:04:38,200

Habrá que empezar a investigar

a partir del material que tengo:

73

00:04:38,240 --> 00:04:40,520

el bolso y todo su contenido.

74

00:04:40,560 --> 00:04:42,080

Por una parte, las cartas,

75

00:04:42,120 --> 00:04:46,320

escritas en 1946

y firmadas por Mariano.

76

00:04:46,360 --> 00:04:49,320

No hay apellido

ni dirección de remite.

77

00:04:49,360 --> 00:04:52,280

Por otra parte, en el bolso

había recibos y documentos

78

00:04:52,320 --> 00:04:55,280

de un judío de origen polaco

que vivía en Valencia.

79

00:04:56,520 --> 00:04:59,720

Todos estos papeles son posteriores

a la fecha de las cartas y,

80

00:04:59,760 --> 00:05:02,600

a primera vista,

no guardan relación con ellas.

81

00:05:06,440 --> 00:05:09,680

Han pasado casi 70 años. Así que

tendré que emplearme a fondo.

82

00:05:10,640 --> 00:05:14,280

Empecemos por viajar hasta 1946.

83

00:05:23,680 --> 00:05:26,560

El año 46 es un año

en que España

84

00:05:26,600 --> 00:05:30,880

vivía una época gris,

por no decir negra.

85

00:05:30,920 --> 00:05:33,880

Era una dictadura,

desde el punto de vista político,

86

00:05:33,920 --> 00:05:36,680

con un régimen

con un jefe de estado

87

00:05:36,720 --> 00:05:39,200

que tiene todo el poder, Franco,

88

00:05:39,240 --> 00:05:42,120

con un partido único,

con una represión feroz,

89

00:05:42,160 --> 00:05:44,400

donde la mayor parte

de la población,

90

00:05:44,440 --> 00:05:47,880

clases trabajadoras,

parte de las clases medias también,

91

00:05:47,920 --> 00:05:52,960

vivía una situación de simplemente

búsqueda de la supervivencia

92

00:05:53,000 --> 00:05:55,440

y más aquellos

que no eran "afectos",

93

00:05:55,480 --> 00:05:57,480

como se denominaba, al Régimen.

94

00:05:57,520 --> 00:05:59,760

También es un momento

en el cual se eleva

95

00:05:59,800 --> 00:06:03,760

la tasa de suicidios en España.

96

00:06:03,800 --> 00:06:06,960

"Confío en un próximo cambio

político en España

97

00:06:07,000 --> 00:06:08,960

y en muchas cosas buenas,

98

00:06:09,000 --> 00:06:12,160

pero no tengo fe en mí mismo.

99

00:06:12,200 --> 00:06:15,920

No tengo ilusiones

de ninguna especie,

100

00:06:15,960 --> 00:06:18,080

ni deseo de nada.

101

00:06:18,120 --> 00:06:20,800

Soy perfectamente inútil,

102

00:06:20,840 --> 00:06:24,640

sin energías, sin iniciativas,

103

00:06:24,680 --> 00:06:28,360

sin fe en mí mismo,

ni en mi porvenir.

104

00:06:29,480 --> 00:06:32,520

Mi sufrimiento

ha alcanzado tal extremo

105

00:06:32,560 --> 00:06:35,920

que no puedo continuar viviendo."

106

00:06:37,080 --> 00:06:39,880

A mí lo que me ha llamado

la atención de las cartas

107

00:06:39,920 --> 00:06:42,200

es la descripción

que él hace de su estado,

108

00:06:42,240 --> 00:06:45,120

porque es la descripción

que haría un excombatiente,

109

00:06:45,160 --> 00:06:47,120

que hubiera estado

en cualquiera

110

00:06:47,160 --> 00:06:50,400

de las últimas guerras

del siglo XXI o del siglo XX,

111

00:06:50,440 --> 00:06:53,720

que hubiera estado expuesto

a situaciones de horror

112

00:06:53,760 --> 00:06:58,720

y que se encontrara bajo el efecto

del estrés postraumático.

113

00:07:05,040 --> 00:07:08,320

"Por fortuna,

no creo en un más allá

114

00:07:09,920 --> 00:07:12,920

y muero convencido

de que con mi muerte física

115

00:07:12,960 --> 00:07:15,760

se acaba todo."

116

00:07:16,880 --> 00:07:20,440

Hay una voluntad decidida

de acabar con el sufrimiento.

117

00:07:20,480 --> 00:07:23,240

Claro, si estás vivo sufres.

118

00:07:23,280 --> 00:07:26,200

Si estás muerto, pues no.

119

00:07:30,240 --> 00:07:32,280

Una de las cosas

que más impresiona

120

00:07:32,320 --> 00:07:35,520

al leer las cartas

es lo bien redactadas que están.

121

00:07:35,560 --> 00:07:40,360

Por el nivel cultural

que se refleja en su redacción,

122

00:07:40,400 --> 00:07:45,160

representa un poco la generación

de antes de la guerra.

123

00:07:45,200 --> 00:07:48,160

Una generación que es culta,

124

00:07:48,200 --> 00:07:51,000

una generación

que tiene unas expectativas,

125

00:07:51,040 --> 00:07:53,680

unas esperanzas también de cambio

de España,

126

00:07:53,720 --> 00:07:55,720

de modernización de España.

127

00:07:57,040 --> 00:07:58,440

Recapitulemos:

128

00:07:58,480 --> 00:08:00,240

Mariano, desesperado,

129

00:08:00,280 --> 00:08:02,960

decide quitarse la vida

en junio de 1946

130

00:08:03,000 --> 00:08:05,880

y escribe dos cartas de despedida.

131

00:08:08,600 --> 00:08:11,880

En ellas pide a sus amigos

que cuiden de una chica, Lolita,

132

00:08:11,920 --> 00:08:14,680

por la que parece

que siente algo especial. 

133

00:08:14,720 --> 00:08:18,080

Por otra parte, menciona

un campo de concentración alemán.

134

00:08:21,200 --> 00:08:23,760

A pesar de la tristeza

que hay en sus palabras,

135

00:08:23,800 --> 00:08:25,800

Mariano exculpa a sus amigos.

136

00:08:26,840 --> 00:08:29,480

"Nadie tiene la culpa

de mi decisión

137

00:08:29,520 --> 00:08:32,000

y no debes hacerte

el menor reproche,

138

00:08:32,040 --> 00:08:33,880

pues te aseguro que te excediste

139

00:08:33,920 --> 00:08:36,760

en el cumplimiento

de tus deberes de amigo.

140

00:08:36,800 --> 00:08:38,880

Las causas de mi determinación

141

00:08:38,920 --> 00:08:41,800

están solo

y exclusivamente en mí mismo.

142

00:08:41,840 --> 00:08:46,280

Muero con la conciencia tranquila

de no haber hecho mal a nadie.

143

00:08:46,880 --> 00:08:50,560

Como último favor,

te suplico escribas a Lolita.

144

00:08:51,400 --> 00:08:54,320

Yo también lo hago,

dándole ánimos

145

00:08:54,360 --> 00:08:57,400

y aconsejándole

que me olvide cuanto antes.

146

00:08:57,440 --> 00:08:59,840

La pobre chica va a sufrir mucho,

147

00:08:59,880 --> 00:09:02,840

pero no puedo ahorrárselo."

148

00:09:03,360 --> 00:09:06,720

Cuando hablamos de la represión,

se habla de 150.000 muertos,

149

00:09:06,760 --> 00:09:10,440

pero a veces no nos damos cuenta

de lo lejos que llegó la represión

150

00:09:10,480 --> 00:09:13,760

más allá de las ejecuciones,

más allá de las condenas,

151

00:09:13,800 --> 00:09:15,560

de los años de prisión...

152

00:09:15,600 --> 00:09:18,320

Llegó hasta el punto

de hacer insoportable la vida

153

00:09:18,360 --> 00:09:20,440

a muchas personas,

aunque en ese momento

154

00:09:20,480 --> 00:09:23,320

no estuvieran condenadas

o no estuvieran en la prisión.

155

00:09:23,360 --> 00:09:26,080

Se puede ver en el texto

que hay una determinación

156

00:09:26,120 --> 00:09:28,640

para mí auténtica de suicidio.

157

00:09:28,680 --> 00:09:31,840

Una determinación que toma

tras siete años de prisión.

158

00:09:31,880 --> 00:09:34,520

Las cartas están escritas

en el año 46,

159

00:09:34,560 --> 00:09:36,680

la guerra termina en el 39.

160

00:09:36,720 --> 00:09:39,520

Muy probablemente,

esa prisión a la que alude

161

00:09:39,560 --> 00:09:43,200

haga referencia a una condena

en un consejo de guerra.

162

00:09:50,920 --> 00:09:54,400

Ha llegado la hora

de buscar a los destinatarios.

163

00:09:55,880 --> 00:09:59,480

Enrique García Carrilero

fue un pintor bastante conocido.

164

00:09:59,520 --> 00:10:02,360

Nació en Valencia

y vivió en Madrid y en Soria,

165

00:10:02,400 --> 00:10:05,280

donde actualmente

una calle lleva su nombre.

166

00:10:05,320 --> 00:10:07,120

Murió en 1980.

167

00:10:07,160 --> 00:10:10,120

A él va dirigida

la carta más corta.

168

00:10:10,640 --> 00:10:12,800

Luis Faure Alda

fue hijo de un impresor

169

00:10:12,840 --> 00:10:15,800

de principio de siglo.

Nació y vivió en Madrid

170

00:10:15,840 --> 00:10:18,880

y se dedicó al negocio familiar

de las Artes Gráficas.

171

00:10:19,800 --> 00:10:22,200

Luis el destinatario

de la carta más larga

172

00:10:22,240 --> 00:10:25,640

en la que Mariano, además,

le agradece "sus encargos".

173

00:10:31,520 --> 00:10:34,760

Siguiendo el camino que deberían

haber hecho las cartas,

174

00:10:34,800 --> 00:10:37,240

viajo de Valencia a Madrid.

175

00:10:40,280 --> 00:10:43,400

Manuel Domínguez es un librero

especializado en la época

176

00:10:43,440 --> 00:10:46,320

en la que Gráficas Faure

estaba en funcionamiento.

177

00:10:46,360 --> 00:10:48,880

Gráficas Faure es una editorial...

178

00:10:49,720 --> 00:10:53,320

Yo por lo menos he tenido fichas

de antes de la guerra

179

00:10:53,360 --> 00:10:55,760

y de la inmediata postguerra.

180

00:10:55,800 --> 00:10:58,520

Sé que tuvieron

alguna participación

181

00:10:58,560 --> 00:11:03,360

en alguna publicación relativamente

moderna para la época

182

00:11:03,960 --> 00:11:06,880

de diseño relacionado

con la arquitectura

183

00:11:06,920 --> 00:11:09,040

y muy poquito más.

184

00:11:09,080 --> 00:11:11,880

Manuel ha repasado

el catálogo de las publicaciones

185

00:11:11,920 --> 00:11:16,400

de Gráficas Faure y me enseña

la revista "Viviendas", de 1934.

186

00:11:16,440 --> 00:11:19,520

Da la casualidad

de que la revista de arquitectura

187

00:11:19,560 --> 00:11:23,600

está dirigida por un polaco

que se llama Mariano Rawicz.

188

00:11:24,800 --> 00:11:28,200

Mariano Rawicz, además de ser

el director de la revista,

189

00:11:28,240 --> 00:11:30,120

la confecciona

190

00:11:31,160 --> 00:11:35,760

y los impresores son Faure,

Gráficas Faure.

191

00:11:36,360 --> 00:11:39,200

Este podría ser el personaje

que estáis buscando

192

00:11:39,240 --> 00:11:43,160

dentro del mundo de la tipografía

de finales de los años 20.

193

00:11:44,280 --> 00:11:46,520

Por ahora solo es una posibilidad,

194

00:11:46,560 --> 00:11:48,560

pero ¿y si fuera él?

195

00:11:51,440 --> 00:11:54,320

Para confirmarlo, he quedado

con una de las personas

196

00:11:54,360 --> 00:11:56,840

que más sabe

sobre el diseño gráfico de la época

197

00:11:56,880 --> 00:11:59,000

en la que trabajó Mariano Rawicz.

198

00:11:59,040 --> 00:12:01,200

Estoy deseando verlas.

199

00:12:09,440 --> 00:12:11,480

Estoy impresionada.

200

00:12:11,520 --> 00:12:13,640

Veo que habla de Lolita.

201

00:12:13,680 --> 00:12:15,520

Anuncia que va a dejar de vivir.

202

00:12:15,560 --> 00:12:18,480

Por lo tanto, se refiere

a un acontecimiento de su vida

203

00:12:18,520 --> 00:12:19,840

que sí que...

204

00:12:19,880 --> 00:12:22,840

¿Que la persona que lo firma

es Mariano Rawicz?

205

00:12:22,880 --> 00:12:24,960

Pues sí, me parece que sí.

206

00:12:25,000 --> 00:12:27,920

Sí.

Luis Faure era un amigo suyo. Sí.

207

00:12:30,800 --> 00:12:33,480

Marjan León Rawicz Majerowicz,

208

00:12:33,520 --> 00:12:36,600

conocido sencillamente

como Mariano Rawicz.

209

00:12:36,640 --> 00:12:38,120

No solo lo encontré,

210

00:12:38,160 --> 00:12:41,320

sino que además resulta que es

uno de los diseñadores gráficos

211

00:12:41,360 --> 00:12:43,240

más interesantes y desconocidos

212

00:12:43,280 --> 00:12:45,720

de la primera mitad del siglo XX

en España.

213

00:12:47,120 --> 00:12:49,000

Era un excelente técnico

214

00:12:49,040 --> 00:12:52,520

y llegó en el momento perfecto,

con los conocimientos adecuados.

215

00:12:52,560 --> 00:12:58,120

Entonces, lo que introduce él

es un tipo de diseño muy efectista

216

00:12:58,160 --> 00:13:01,080

para las editoriales

para las que trabaja,

217

00:13:01,120 --> 00:13:03,840

que son editoriales

dedicadas a la clase media,

218

00:13:03,880 --> 00:13:07,200

mayoritarias, en un momento

en el que surgen esas editoriales.

219

00:13:09,960 --> 00:13:10,960

La obra de Rawicz

220

00:13:11,000 --> 00:13:13,200

es increíblemente moderna

para su época.

221

00:13:13,240 --> 00:13:16,560

Durante los años 20, estudió Arte

en Viena, Cracovia y Leipzig,

222

00:13:16,600 --> 00:13:19,000

donde se especializó

en Artes Gráficas.

223

00:13:19,040 --> 00:13:21,040

Allí conoció al estudiante español

224

00:13:21,080 --> 00:13:23,360

cuya propuesta

le cambiaría la vida.

225

00:13:23,880 --> 00:13:25,880

El estudiante se apellida Faure.

226

00:13:27,240 --> 00:13:30,560

Mariano Rawicz llega a España

en 1930 y encuentra un país

227

00:13:30,600 --> 00:13:33,920

que apenas ha avanzado

en el campo del diseño.

228

00:13:34,920 --> 00:13:37,240

Junto a su compatriota

Mauricio Amster,

229

00:13:37,280 --> 00:13:40,560

Mariano Rawicz renuevo el mundo

del diseño gráfico editorial,

230

00:13:40,600 --> 00:13:42,840

incorporando

a las cubiertas de los libros

231

00:13:42,880 --> 00:13:45,840

los conocimientos y técnicas

que adquirió en Leipzig.

232

00:13:45,880 --> 00:13:48,160

La tipografía constructivista,

233

00:13:49,360 --> 00:13:52,680

un grafismo funcional,

legible y sencillo,

234

00:13:52,720 --> 00:13:54,880

el fotomontaje

235

00:13:54,920 --> 00:13:57,880

y una verdadera innovación

para la época en España:

236

00:13:57,920 --> 00:14:01,440

el diseño que relaciona la portada

con el contenido.

237

00:14:02,400 --> 00:14:05,160

Durante los años 30,

trabaja para varias editoriales

238

00:14:05,200 --> 00:14:07,720

diseñando

centenares de publicaciones.

239

00:14:09,480 --> 00:14:12,840

En 1932, Gráficas Faure

imprime "Viviendas",

240

00:14:12,880 --> 00:14:17,000

una publicación mensual

elaborada íntegramente por Rawicz.

241

00:14:19,440 --> 00:14:22,040

Durante la Guerra Civil,

se casa con Angélica,

242

00:14:22,080 --> 00:14:25,160

su novia polaca, y trabaja

en el Ministerio de Propaganda

243

00:14:25,200 --> 00:14:28,640

elaborando carteles y folletos

para el gobierno de la República.

244

00:14:31,040 --> 00:14:34,560

En agradecimiento, se le concede

la nacionalidad española.

245

00:14:36,800 --> 00:14:39,600

Sin embargo,

la trayectoria que había comenzado

246

00:14:39,640 --> 00:14:42,960

nueve años atrás,

tiene un abrupto y triste final.

247

00:14:43,000 --> 00:14:45,760

En marzo de 1939,

Rawicz es detenido

248

00:14:45,800 --> 00:14:47,880

y condenado por la Dictadura.

249

00:14:49,680 --> 00:14:52,560

Es el fin de su carrera.

250

00:14:56,760 --> 00:14:59,520

Por haber trabajado

para el Ministerio de Propaganda

251

00:14:59,560 --> 00:15:02,480

de la República, Rawicz

es condenado a cadena perpetua

252

00:15:02,520 --> 00:15:05,360

y trasladado a la cárcel

de San Miguel de los Reyes,

253

00:15:05,400 --> 00:15:08,200

en Valencia. Cuando su mujer

se entera de la sentencia,

254

00:15:08,240 --> 00:15:10,400

desesperada, se suicida.

255

00:15:12,640 --> 00:15:18,240

Entre 1941 y 1945, la mayor parte

de la familia polaca de Mariano,

256

00:15:18,280 --> 00:15:22,600

de origen judío, muere

en los campos de exterminio nazis.

257

00:15:22,640 --> 00:15:25,160

Durante su condena,

Mariano conoce a Lolita,

258

00:15:25,200 --> 00:15:28,120

que es hermana de dos anarquistas

también presos.

259

00:15:28,160 --> 00:15:30,360

Como Mariano

no tiene quién le visite,

260

00:15:30,400 --> 00:15:33,920

Lolita empieza a hacerlo y,

poco a poco, se enamoran.

261

00:15:37,520 --> 00:15:39,960

En la cárcel

también entabla amistad

262

00:15:40,000 --> 00:15:42,440

con otro preso político

artista como él.

263

00:15:42,480 --> 00:15:45,880

Su nombre:

Enrique García Carrilero.

264

00:15:46,560 --> 00:15:49,960

Por fin, en marzo de 1946

y gracias, en parte,

265

00:15:50,000 --> 00:15:53,400

a las gestiones de un judío polaco

residente en Valencia,

266

00:15:53,440 --> 00:15:55,720

Mariano sale en prisión. Eso sí,

267

00:15:55,760 --> 00:15:58,480

con una orden

de expulsión inmediata del país

268

00:15:58,520 --> 00:16:01,680

y la retirada

de la nacionalidad española.

269

00:16:01,720 --> 00:16:04,080

Al salir, sus amigos no están,

270

00:16:04,120 --> 00:16:05,800

no tiene nada que hacer,

271

00:16:05,840 --> 00:16:09,520

el mundo profesional, por supuesto,

ha cambiado absolutamente.

272

00:16:09,560 --> 00:16:11,560

Tenemos que pensar lo durísimo...

273

00:16:11,600 --> 00:16:14,360

Él está sin familia,

sin trabajo, sin dinero,

274

00:16:14,400 --> 00:16:16,760

en un mundo

que ha cambiado radicalmente.

275

00:16:16,800 --> 00:16:21,200

Ha pasado de ser la gran emoción

de la República, del cambio,

276

00:16:21,240 --> 00:16:24,360

de vivir una vida nueva,

al gris más absoluto.

277

00:16:24,400 --> 00:16:27,000

Pasar de una vida en colores,

literalmente,

278

00:16:27,040 --> 00:16:29,920

si pensamos en la pintura,

a una vida en blanco y negro o,

279

00:16:29,960 --> 00:16:32,080

peor aún, en marrón empastado,

280

00:16:32,120 --> 00:16:35,120

pues es durísimo.

Él no sabe qué hacer.

281

00:16:35,680 --> 00:16:38,560

2 de junio de 1946.

282

00:16:38,600 --> 00:16:40,720

Mariano Rawicz, desesperado,

283

00:16:40,760 --> 00:16:43,080

decide poner fin a su vida.

284

00:16:44,240 --> 00:16:46,200

Pues no, no muere.

285

00:16:46,240 --> 00:16:49,400

Entonces, ¿no hay suicidio?

No hay suicidio.

286

00:16:49,440 --> 00:16:51,480

Hay intento de suicidio.

287

00:16:56,920 --> 00:16:58,920

"Al mes de mi liberación,

288

00:16:58,960 --> 00:17:01,880

el amigo W me ha instalado

en un vacío local comercial

289

00:17:01,920 --> 00:17:03,320

de su propiedad.

290

00:17:03,360 --> 00:17:05,400

Dispongo allí

de un sofá para dormir,

291

00:17:05,440 --> 00:17:08,400

de una mesa, una silla

y un pequeño baño.

292

00:17:09,280 --> 00:17:12,200

Una tarde compro en la farmacia

un tubo de Luminal.

293

00:17:12,240 --> 00:17:15,160

Vuelvo a mi local.

Me encierro por dentro.

294

00:17:15,200 --> 00:17:17,440

Escribo cartas de despedida.

295

00:17:17,480 --> 00:17:20,600

Disuelvo las 20 tabletas

en un vaso de agua.

296

00:17:20,640 --> 00:17:23,640

Trago el contenido

y me acuesto en el sofá,

297

00:17:23,680 --> 00:17:27,360

feliz de verme muy pronto

libre de mi sufrimiento.

298

00:17:29,280 --> 00:17:32,680

Tres días después, me despierto

en la cama de un hospital

299

00:17:32,720 --> 00:17:35,320

con un insoportable

dolor de cabeza.

300

00:17:35,360 --> 00:17:37,840

Mi novia Lolita está a mi lado.

301

00:17:37,880 --> 00:17:40,480

Me explica que,

al no haber recibido aquel día

302

00:17:40,520 --> 00:17:43,520

ni al siguiente mi habitual visita,

le entraron sospechas

303

00:17:43,560 --> 00:17:46,000

y se dedicó a buscarme

por todas partes.

304

00:17:46,040 --> 00:17:47,760

Avisó pues a mi amigo W y,

305

00:17:47,800 --> 00:17:50,880

entre los dos,

me hallaron inconsciente,

306

00:17:50,920 --> 00:17:52,840

pero aún vivo.

307

00:17:56,120 --> 00:17:59,240

Así lo cuenta el propio Mariano

años después en sus memorias.

308

00:17:59,280 --> 00:18:01,960

Salvó la vida

gracias a Lolita Pellicer,

309

00:18:02,000 --> 00:18:03,680

la chica de las cartas.

310

00:18:08,240 --> 00:18:11,840

Mariano intentó quedarse en España,

pero fue imposible.

311

00:18:11,880 --> 00:18:14,320

Tampoco pudo volver

a su ciudad natal, Lwów,

312

00:18:14,360 --> 00:18:17,680

devastada tras la guerra

y anexionada a la Unión Soviética.

313

00:18:17,720 --> 00:18:20,040

Así que se convirtió

en un apátrida.

314

00:18:20,080 --> 00:18:23,040

Apenas le quedaba familia

ni conocidos en Europa,

315

00:18:23,080 --> 00:18:25,760

pero afortunadamente,

su amigo Mauricio Amster,

316

00:18:25,800 --> 00:18:28,200

con el que había trabajado

antes de la guerra,

317

00:18:28,240 --> 00:18:29,720

le ofreció la posibilidad

318

00:18:29,760 --> 00:18:32,960

de construirse un futuro

al otro lado del mundo.

319

00:18:37,000 --> 00:18:41,000

Igual que él, viajo a Chile

sin apenas saber qué me espera.

320

00:18:42,560 --> 00:18:45,600

Llevo conmigo las cartas

con la esperanza de encontrar

321

00:18:45,640 --> 00:18:47,840

finalmente su destino

en el mismo lugar

322

00:18:47,880 --> 00:18:50,880

en el que Mariano

buscó el suyo propio.

323

00:18:58,880 --> 00:19:02,360

Mariano y Lolita llegaron

a Santiago de Chile en 1947

324

00:19:02,400 --> 00:19:05,120

e iniciaron una nueva vida

lejos del dolor

325

00:19:05,160 --> 00:19:07,560

que habían sufrido en España.

326

00:19:07,600 --> 00:19:10,400

La pista de Rawicz me lleva

hasta la universidad,

327

00:19:10,440 --> 00:19:13,160

donde Mariano

trabajó como profesor.

328

00:19:13,720 --> 00:19:15,160

Bueno,

329

00:19:15,200 --> 00:19:18,040

este es el pabellón fundacional

330

00:19:18,080 --> 00:19:21,400

de la Escuela de Diseño

de la Universidad Católica.

331

00:19:22,120 --> 00:19:25,960

Han llegado justo una semana antes

que esto sea demolido

332

00:19:26,000 --> 00:19:31,080

y quedaría borrado

el último vestigio geográfico

333

00:19:31,120 --> 00:19:34,680

de la presencia

de Mariano Rawicz aquí.

334

00:19:34,720 --> 00:19:38,280

Mariano apareció en mi conocimiento

335

00:19:39,840 --> 00:19:42,880

cuando estábamos formando

una nueva Escuela de Diseño.

336

00:19:42,920 --> 00:19:46,840

Yo estaba en ese momento

como subdirector

337

00:19:46,880 --> 00:19:50,080

o como encargado

de armar el equipo

338

00:19:50,120 --> 00:19:54,440

y teníamos el nombre

de Mauricio Amster.

339

00:19:54,480 --> 00:19:57,760

Mauricio Amster fue muy conocido,

340

00:19:57,800 --> 00:20:00,600

era muy conocido en Chile

en ese momento

341

00:20:02,360 --> 00:20:05,120

y acudimos a él y él no podía,

342

00:20:05,160 --> 00:20:08,960

por razones de...

Compromisos ya adquiridos

343

00:20:09,000 --> 00:20:12,560

y nos recomendó

a don Mariano Rawicz.

344

00:20:12,600 --> 00:20:15,120

Este es el lugar exacto.

345

00:20:15,160 --> 00:20:17,160

Mira, si lo podemos ver...

346

00:20:17,200 --> 00:20:18,600

Es el lugar exacto.

347

00:20:18,640 --> 00:20:20,800

Aquí estaba la mesa del director.

348

00:20:20,840 --> 00:20:22,920

Ahí estaba sentado Mariano Rawicz.

349

00:20:22,960 --> 00:20:26,240

Don Mariano,

¿estamos de acuerdo entonces

350

00:20:26,280 --> 00:20:30,320

en que usted partiría

el día 15 de marzo con las clases?

351

00:20:31,080 --> 00:20:33,080

Y aceptó de inmediato

352

00:20:33,120 --> 00:20:36,400

y tomó la cátedra de Tipografía.

353

00:20:38,280 --> 00:20:41,880

Y los exalumnos de entonces

hasta varios años después

354

00:20:41,920 --> 00:20:46,080

lo siguen recordando como un ídolo.

355

00:20:46,120 --> 00:20:48,000

Realmente fue un ídolo

356

00:20:48,040 --> 00:20:53,480

en materia de sabiduría gráfica

y tipográfica, específicamente.

357

00:20:54,000 --> 00:20:56,160

Él era un enamorado de lo que sabía

358

00:20:59,720 --> 00:21:03,160

y cada letra para él

tenía su historia y su alma.

359

00:21:03,200 --> 00:21:04,960

Era muy lindo eso.

360

00:21:05,000 --> 00:21:07,360

Yo me sentía con él como...

361

00:21:07,400 --> 00:21:11,720

Era una persona muy sabia

y que sabía mucho.

362

00:21:11,760 --> 00:21:13,480

Eso él lo demostraba,

363

00:21:13,520 --> 00:21:16,000

pero nunca contó

todas las maravillas

364

00:21:16,040 --> 00:21:17,800

que había hecho en Europa,

365

00:21:17,840 --> 00:21:21,040

aparte de contarme

que había estado en la cárcel,

366

00:21:22,040 --> 00:21:23,640

sin drama.

367

00:21:23,680 --> 00:21:27,200

No. No hacía drama de eso.

368

00:21:27,240 --> 00:21:31,120

Mariano Rawicz llegó a Chile

literalmente sin nada.

369

00:21:31,160 --> 00:21:33,520

Atrás dejó miles de obras y diseños

370

00:21:33,560 --> 00:21:35,640

que se fueron perdiendo

en el tiempo

371

00:21:35,680 --> 00:21:37,480

y que hoy son objeto de estudio.

372

00:21:37,520 --> 00:21:39,760

Jamás volvió a tener

el nivel de producción

373

00:21:39,800 --> 00:21:40,960

que tuvo en España,

374

00:21:41,000 --> 00:21:43,560

sobre todo en diagramación

y cubiertas de libros,

375

00:21:43,600 --> 00:21:46,840

aunque también había participado

en otro tipo de diseños.

376

00:21:46,880 --> 00:21:51,240

Estando yo en una beca de estudios

en Madrid,

377

00:21:51,280 --> 00:21:55,400

me tocó recorrer el país

y me llamó mucho la atención

378

00:21:55,440 --> 00:21:58,480

que en todos los pueblos

a los cuales iba,

379

00:21:58,520 --> 00:22:01,600

había un gran cartel

de Nitrato de Chile.

380

00:22:01,640 --> 00:22:04,480

Esto no pasó más allá,

381

00:22:04,520 --> 00:22:06,880

hasta que en esa exposición

que te menciono

382

00:22:06,920 --> 00:22:09,920

de "100 años

de diseño gráfico español"

383

00:22:09,960 --> 00:22:13,480

que se hizo en el Reina Sofía,

384

00:22:13,520 --> 00:22:18,040

en una sala muy destacada

al fondo del pasillo,

385

00:22:18,080 --> 00:22:20,800

muy bien iluminada,

386

00:22:20,840 --> 00:22:23,960

en un cartel real

de cerámica auténtica,

387

00:22:24,000 --> 00:22:27,640

estaba el cartel

de Nitrato de Chile.

388

00:22:27,680 --> 00:22:29,680

Me acerqué a ver el autor.

389

00:22:29,720 --> 00:22:31,920

"Autor: Mariano Rawicz".

390

00:22:31,960 --> 00:22:33,680

Me emocionó realmente,

391

00:22:33,720 --> 00:22:39,080

porque ¿cómo 40 años después

había conocido al autor,

392

00:22:39,120 --> 00:22:42,000

habiendo estado

con el autor propiamente

393

00:22:42,040 --> 00:22:44,440

y nunca me haya mencionado?

394

00:22:45,720 --> 00:22:49,200

Desde los años 30, los carteles

publicitarios de Nitrato de Chile

395

00:22:49,240 --> 00:22:52,080

se hicieron muy populares

en el mundo rural español.

396

00:22:52,120 --> 00:22:54,840

El diseño está hoy atribuido

a Alberto López Durán,

397

00:22:54,880 --> 00:22:57,960

aunque durante años,

se pensó que era de Rawicz.

398

00:22:58,000 --> 00:23:01,560

La publicidad de Nitrato de Chile

se elaboraba en Gráficas Faure.

399

00:23:01,600 --> 00:23:04,760

Así que parece más que probable

que Mariano Rawicz fuera

400

00:23:04,800 --> 00:23:08,120

el que adaptó el diseño original

para la impresión en cerámica,

401

00:23:08,160 --> 00:23:10,760

que todavía hoy

sobrevive en algunas fachadas.

402

00:23:13,960 --> 00:23:16,400

El exilio supuso un cambio radical.

403

00:23:16,440 --> 00:23:18,920

Sin embargo, Mariano

supo encontrar un lugar

404

00:23:18,960 --> 00:23:21,160

en la sociedad chilena de la época.

405

00:23:21,200 --> 00:23:25,720

Aquí, ya le digo,

llegaba con mi marido, conversaba.

406

00:23:25,760 --> 00:23:29,200

Se conversaba de cien mil cosas,

407

00:23:29,240 --> 00:23:32,280

de los libros,

con un intercambio de libros,

408

00:23:32,320 --> 00:23:35,800

él los prestaba

o nosotros le prestábamos...

409

00:23:36,880 --> 00:23:40,080

Evidentemente, él se adaptó

muy a gusto en España

410

00:23:40,120 --> 00:23:42,840

y se identificó muy bien

411

00:23:44,400 --> 00:23:47,800

con estos españoles,

que fueron aquella parte

412

00:23:47,840 --> 00:23:51,280

que fue derrotada

en la Guerra Civil.

413

00:23:51,320 --> 00:23:54,520

Y cuando él apareció acá en Chile,

414

00:23:54,560 --> 00:23:57,120

apareció acogido entre españoles

415

00:23:57,160 --> 00:24:01,880

y casi como si, quién lo dijese,

un español más.

416

00:24:02,960 --> 00:24:05,440

Mi marido a veces decía:

"Yo no sé cómo Mariano

417

00:24:05,480 --> 00:24:07,280

quiere tanto a Valencia,

418

00:24:07,320 --> 00:24:10,440

cuando Valencia

la vivió en la cárcel".

419

00:24:14,240 --> 00:24:16,840

En 1939,

recién acabada la Guerra Civil,

420

00:24:16,880 --> 00:24:19,840

más de dos mil refugiados españoles

llegaron a Chile

421

00:24:19,880 --> 00:24:23,200

en el carguero Winnipeg,

por iniciativa de Pablo Neruda.

422

00:24:23,240 --> 00:24:27,440

Entre ellos estaba Mauricio Amster,

amigo y compatriota de Rawicz.

423

00:24:29,240 --> 00:24:31,840

La generación del Winnipeg

actuó de red social

424

00:24:31,880 --> 00:24:34,440

para los españoles

que buscaban asilo en Chile,

425

00:24:34,480 --> 00:24:37,560

como Mariano Rawicz

y Lolita Pellicer.

426

00:24:37,600 --> 00:24:40,160

Tiempo después de su llegada,

427

00:24:40,200 --> 00:24:43,320

Mariano y Lolita tuvieron una hija

a la que llamaron Virginia.

428

00:24:43,360 --> 00:24:45,760

Hoy he quedado con ella.

429

00:24:47,480 --> 00:24:49,120

Para recordar a su padre,

430

00:24:49,160 --> 00:24:51,960

me lleva hasta el antiguo piso

de la familia.

431

00:24:56,760 --> 00:25:00,960

Físicamente era un hombre alto,

delgado, muy delgado,

432

00:25:01,760 --> 00:25:04,560

muy atractivo.

433

00:25:05,120 --> 00:25:07,960

Tenía una sonrisa muy agradable.

434

00:25:08,000 --> 00:25:10,400

Aquí estaba su escritorio.

435

00:25:10,440 --> 00:25:14,080

Yo te diría que debe haber ocupado

al menos este espacio.

436

00:25:14,760 --> 00:25:17,400

Bueno, era... Estaba siempre

437

00:25:17,440 --> 00:25:20,240

con la cabeza inclinada

hacia el escritorio,

438

00:25:20,280 --> 00:25:22,160

con la manos dibujando,

439

00:25:22,200 --> 00:25:24,320

con el cigarrillo

encendido en la boca

440

00:25:24,360 --> 00:25:26,720

y con la ceniza

que se le iba cayendo.

441

00:25:26,760 --> 00:25:30,120

Hasta allí había una biblioteca.

442

00:25:30,160 --> 00:25:32,240

Le encantaba leer.

443

00:25:32,280 --> 00:25:34,920

Yo creo que se leía un libro

al día, como menos,

444

00:25:34,960 --> 00:25:36,480

por lo muy menos.

445

00:25:36,520 --> 00:25:40,000

Ahí estaba un pequeño sillón.

446

00:25:40,040 --> 00:25:42,600

Tenemos una fotografía

en que está el papá,

447

00:25:42,640 --> 00:25:44,760

mi madre, mi hermana y yo.

448

00:25:44,800 --> 00:25:49,000

Siempre tenía recuerdos que

le provocaban mucho sentimiento

449

00:25:49,040 --> 00:25:52,280

y hacía que los demás

conociéramos España a través de él

450

00:25:52,320 --> 00:25:55,800

de esa manera, porque en España

vivió cosas fantásticas

451

00:25:55,840 --> 00:25:58,720

y cosas horrendas, como tú sabes.

452

00:25:58,760 --> 00:26:01,720

Con la guerra civil espantosa

que hubo en España,

453

00:26:01,760 --> 00:26:04,960

con la llegada de los nazis

en Alemania,

454

00:26:05,000 --> 00:26:09,920

con la destrucción del ser humano

que le tocó ver aquí, en la cara.

455

00:26:19,360 --> 00:26:22,040

Eran heridas que fueron quedando

456

00:26:22,080 --> 00:26:25,520

y que no siempre cicatrizan

tan bien como uno quisiera.

457

00:26:27,160 --> 00:26:29,360

Tras el intento de suicidio,

Wurm,

458

00:26:29,400 --> 00:26:32,280

al que en sus memorias

Mariano llama "el amigo W",

459

00:26:32,320 --> 00:26:33,720

encontró las cartas

460

00:26:33,760 --> 00:26:37,240

y decidió guardarlas en un cajón

junto a otros documentos.

461

00:26:37,280 --> 00:26:40,160

Allí permanecieron más de 60 años.

462

00:26:40,200 --> 00:26:41,840

A principios del siglo XXI,

463

00:26:41,880 --> 00:26:45,000

los muebles del viejo piso

del señor Wurm cambian de manos.

464

00:26:45,040 --> 00:26:47,240

Las cartas,

junto a otros muchos papeles,

465

00:26:47,280 --> 00:26:49,520

van a parar a un anticuario y,

finalmente,

466

00:26:49,560 --> 00:26:52,680

a un bolso que se vende

en una subasta nocturna.

467

00:26:54,840 --> 00:26:59,800

Es hora de que las cartas

vuelvan a casa.

468

00:27:01,640 --> 00:27:08,000

Oh.

469

00:27:12,840 --> 00:27:14,440

(SUSPIRA)

470

00:27:14,480 --> 00:27:16,960

Increíble.

471

00:27:25,240 --> 00:27:26,720

Menos mal...

472

00:27:26,760 --> 00:27:30,600

Menos mal que mi mamá lo encontró.

473

00:27:30,640 --> 00:27:33,640

Tú sabes que ella fue

quien lo encontró.

474

00:27:36,720 --> 00:27:39,360

Tuvo una buena vida acá, yo creo,

475

00:27:39,400 --> 00:27:42,480

mejor

de la que se pudo haber imaginado.

476

00:27:44,040 --> 00:27:46,720

Es bueno saberlo todo

de tu familia,

477

00:27:46,760 --> 00:27:50,760

porque así tú aprendes más

de ti mismo también.

478

00:27:53,600 --> 00:27:57,720

Antes de volver a casa,

solo me queda una visita por hacer.

479

00:27:59,080 --> 00:28:01,680

Con este documental,

todos nos hemos convertido

480

00:28:01,720 --> 00:28:05,200

en los auténticos destinatarios

de las cartas.

481

00:28:05,240 --> 00:28:08,360

Gracias a sus palabras,

Mariano Rawicz nos descubre

482

00:28:08,400 --> 00:28:11,320

un capítulo de nuestra historia

imprescindible,

483

00:28:11,360 --> 00:28:14,720

si queremos

entender nuestro presente.

484

00:28:16,080 --> 00:28:18,440

Y lo más importante para mí:

485

00:28:18,480 --> 00:28:21,080

me ha enseñado que,

a pesar de las dificultades,

486

00:28:21,120 --> 00:28:23,680

nunca hay que perder la esperanza.

